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Предоставляем слово Первому секретарю правле-
ния Союза кинематографистов СССР Льву КУЛИ-

ДЖАНОВУ. По многочисленным просьбам телезри-
телей — читателей нашей газеты он рассказывает о

работе над семисерийным фильмом «Карл Маркс.
Молодые годы»

«СИЛОВОЕ ПО

— Снимать фильм о та-

ких умных и образованных

пюдях, как Маркс и Эн-

гельс, — наслаждение, —

сказал Лев Александрович.

— Материал — необыкно-

венно интересный. Мне не

£ ОКОНЧАНИЕ.
НАЧАЛО НА 1-й СТР,

— Сзя вспоминала младшая
дочь Маркса, Элеонора Маркс-
Эвглкнг в семидесятых го-
дах прошлого века газета
«Фигаро» писала, что Эн-
гельс «заикается на двадцати
языках»...

— Это уже в зрелом

возрасте. А у нас на съем-

ках как-то зашел разговор

о том, сколько языков знал

молодой Энгельс к момен-

ту встречи с Марксом. Мы

думали: четыре языка. Не

совсем мало, правда? Но

главный научный консуль-

тант фильма Георгий Алек-

сандрович Багатурия, имя

которого я не могу назы-

вать без чувства гигантской

благодарности, сказал: «По-

моему, к этому времени он

знал больше. Надо прове-

рить». Это его любимое

выражение: «Надо прове-

рить». Проверил, и оказа-

лось — девять.

Приятно иметь дело и с

такими остроумными людь-

ми. Общение с ними, их,

так сказать, всегда готовая

к иронии мысль порождали

определенную атмосферу,
в которой и другие люди

не могли не быть иронич-

ными. Это было, конечно,

заразительно. Уже после

смерти Маркса Энгельс пи-

сал: «Юмора наши враги

никогда не могли у нас от-

нять». Здесь интересна

ассоциация: в 1935 году,

отвечая на анкету Институ-
та мозга, Н.'К. Крупская
писала о В. И. Ленине:

«Веселый и шутливый».
Юмора полны не только

сочинения основоположни-

ков марксизма, но даже от-

веты на полушутливые ан-

кеты дочерей Маркса, ко-

торые " заполняли и сам

Маркс, и Энгельс, и многие

другие. Девочки вели по-

добное анкетирование на

протяжении ряда лет, и все-

го известно несколько ан-

кет, которые заполнил

Маркс. Несколько дошло до

нас, а сколько не дошло?
— В 1865 году на вопрос

такой анкеты «Достоинство,
которое Вы больше всего це-
ните' в мужчине?» Марне от-
ветил: «Силу». Лет десять на-
зад мне довелось прослушать
целую лекцию на эту тему:
лектор связал с ответом

— Как всегда...
— Сколько же времени уш-

ло на создание фильма?
— Первый разговор о

нем состоялся в 1972 го-

ду...
— Понятно, что авторы сце-

нария опирались на докумен-
ты, но — накие7

— Самые разные: труды

Маркса и Энгельса, их пе-

реписку, переписку и вос-

поминания современников.

Должен сказать, что сце-

наристы Анатолий Гребнев
и Борис Добродеев изучи-

ли огромное количество

материалов. Это и облегча-

ло, и усложняло нашу ра-

боту. Так, большинство

диалогов построено на до-

кументальной основе, но

документы надо было пе-

реплавить в живой, досто-

верный разговор на экра-

не. Меня часто спрашива-

ют о «доле фантазии» в

том или ином эпизоде. По-

вторяю, она очень мала.

Например, сцена разрыва

с Вейтлингом практически

написана не нами, а ее оче-

видцем . — П. В. Анненко-

вым. Такого материала, к

счастью, очень много.

— Фильм — совместное
производство студии имени
Горького и «ДЕФА». Какова
была роль немецких коллег?

хочется повторять хресто-

матийные истины, но нель-

зя не напомнить, что, на-

пример, Маркс обладал
огромной притягательной
силой. Никогда не было око-

ло Маркса человеческой ме-

с ним работать, и я думаю,

что он добился многого. То

же можно сказать и о Ре-

нате Блюме в роли Женни.

Достижения Александра

Сафонова в роли Энгельса

скромнее. Но он не имел

того сценарного материала,

который имели Кисёв и

Блюме, у него не было та-

кого же пространства для

развития характера.
— В фильме много съемок

в павильоне, где почти все
можнг заранее учесть, но
много и натурных, а где на-
тура...

— Там и погода, верно.

Вот уж когда мы поняли

земледельцев, потому что

с погодой нам, прямо ска-

жем, не везло. Куда бы мы

ни приезжали, нас встреча-

ли одной и той же фразой:
«Вчера была такая пре-

красная погода...»

Были и другие сложно-

сти: в нашем фильме ис-

ключительно важна нату-

ра. К тому же ее надо

было не только найти, но

и организовать, причем

так, чтобы зал поверил

в достоверность происхо-

дящего. Скажем, если

в кадре мелькнет телевизи-

онная антенна, зритель ми-

нут пятнадцать будет при-

яочи: она была ему неинте-

есна. И все крупные поли-

тические фигуры тогдаш-

ней Европы так или

иначе испытали влияние

мощного силового поля,

имя которому — Маркс.
Добавьте сюда еще и ли-

тературную одаренность и

Маркса, и Энгельса, и Жен-

ни. А их письма имеют про-

сто самостоятельную лите-

ратурную ценность. Я уж

не говорю о стиле произве-

дений: скажем, знаменитое

начало «Коммунистическо-
го манифеста» — «При-
зрак бродит по Европе —

призрак коммунизма» — зву-

чит, как стихотворная стро-

ка, а весь «Манифест» и

сегодня, почти полтора ве-

ка спустя, читается, кап

поэма в прозе.

И Маркс, и Энгельс бы-

ли необыкновенно образо-
ванными людьми. А сколь-

ко языков они зналиі

в ОКОНЧАНИЕ НА 8-й СТР.

Художник

время

Дважды — летом прошлого года ,-и * преддверии XXVI
съезда КПСС— миллионы телезрителейувидели семисерийный
фильм «Карл Маркс. Молодые годыі. После демонстрации
ленты — первой и повторной — в рідакцию пришло много
писем, авторы которых просили рассказать о том, как созда-
валось это волнующее кинопроизвеАиие об основополож-
нике научного коммунизма. Сегодняівыполняя просьбы те-

лезрителей, мы публикуем беседу специального корреспон-
дента «ЛГ» е постановщиком фильма народным артистом
СССР кинорежиссером Львом Кулиджановым.

Лев КУЛИДЖАНОВ:

ииени Map ♦
Маркса необходимость утрен-
ней зарядки и занятии физ-
культурой. Однако трудно
себе представить, чтобы
Марне — даже в полушутли-
вой анкете — предпочел бин-
дюжника Сократу.

— Наверно, утреннюю

зарядку полезно делать и

физкультурой заниматься

следует, но мне тоже ка-

жется, что Маркс имел в

виду иную силу — ума,

интеллекта, характера.

Помнится, отвечая на во-

прос «Ваше представление

о счастье?» подобной ан-

кеты, Энгельс написал:

«Шато Марго» 1848 года».

Где-то я читал рассужде-

ния о том, что; Энгельс-де

прибег к иносказанию и

упомянул марку вина и

1848 год, намекнув на ре-

волюционные события это-

го года. Я думаю, Маркс и

Энгельс смеялись бы над

таким толкованием очень

долго... И очень сердито.

Энгельс же на вопрос ан-

кеты «Достоинство, кото-

рое Вы больше всего цени-

те в женщине?» ответил:

«Умение класть вещи на

свое место». А в брачном
контракте со второй женой,

Лиззи Берне, в графе «про-

фессия» он написал:

«Джентльмен».
— Некоторые рецензенты

писали о вашем фильме
«Карл Маркс. Молодые годы»,
как о биографическом. Вы
согласны с таким определе-
нием?

— А что значит «био-

графический»? Кто мне ска-

жет, что это такое — «био-

графический фильм»?.. Вот,

например, «Ленин в Октяб-

ре» и «Ленин в 1918 году»

— биографические карти-

ны? А «Чапаев»? А «Алек-

сандр Невский», «Иван

Грозный», «Петр Пер-

вый»?.. Понимаете, какая

штука? Я очень старался

не делать свой фильм био-

графическим в том привыч-

ном и не очень хорошем

смысле слова, в каком та-

кое определение бытует.
И я думаю, что те критики,

которым картина понрави-

лась, оценили как раз эту

сторону работы. Иначе го-

воря, мы все-таки очень

надеемся, что сняли худо-

жественный фильм.
Но могу ли я сказать, что

мы создали строго научную

биографию Маркса? Нет.

Хотя она вместе с тем тако-

вой является, потому что

мы не позволили никакой

отсебятины. Однако в'неко-

торых случаях мы несколь-

ко драматизировали ход ве-

щей, поскольку снимали

именно художественный
фильм, где без какой-то до-

ли вымысла не обойтись.
Я приведу пример.

Известно, что в то вре-

мя, когда Маркс и Эн-

гельс встретились в Па-

риже — эта встреча поло-

жила начало их дружбе, —
Женни уезжала к своей ма-

тери. В фильме же она на-

ходится в- Париже. Измени-

лось ли от этого что-то?

— Видимо, как всегда,
большое количество отснято-
го материала не вошло в за-
конченную картину?

— Такова, что, наверно,

без них картину мы и не

сняли бы. Во всяком слу-

чае, она очень потеряла бы

в смысле достоверности

среды, в которой происхо^

дит действие. Кстати ска-

зать, очень многие — в ре-

цензиях, письмах, разгово-

рах со мной — отмечали

атмосферу, которую уда-

лось воссоздать на экране,

что имеет, конечно, перво-

степенное значение.

Дело в том, что в кине-

матографе существует чрез-

вычайно важное двуединст-

во, без которого вы теряе-

те доверие к происходяще-

му на экране: быт и собы-

тие. Так меня еще во

ВГИКе учил Сергей Апол-

лннариевич Герасимов. Со-

бытие вне достоверного

быта не может вас захва-

тить. Другое дело, что ки-

нематографический быт мо-

жет быть выстроен услов-

но, но все равно — он дол-

жен ощущаться,, понимае-

те? Тот, кто говорит: «А,

пропади он пропадом, этот

быт!» — тоже ведь не об-

ходится без быта, он его

тоже создает, только в дру-

гом ракурсе, если можно

так выразиться. Быт дол-

жен быть основой, тем пье-

десталом, на котором раз-

ворачиваются события. То-

гда вы им верите. Иначе

все воспринимается, как не-

кая вспышка в безвоздуш-
ном пространстве, потому

что приблизительность, по

моему глубокому убежде-
нию, губит искусство. Вот

как раз в создании особой

атмосферы и правдивого

быта роль «ДЕФА» огром-

на. Я с большой благодар-
ностью вспоминаю совмест-

ную работу с немецкими

товарищами, их вклад в на-

ше общее дело невозможно

переоценить.

— Исполнитель заглавной
роли Венцеслав Кисёв — ак-
тер болгарский. Можно пред-
положить, что до него вы пе-
ребрали много «отечественных
вариантов»...

— Несмотря на, так ска-

зать, чудовищную многофи-
гурность, «Карл Маркс» —

в большой мере моно-

фильм. Поэтому я был

очень озабочен поисками

исполнителя главной роли.

И прежде всего он должев

был быть лично обаятель-

ным.

— Когда-то Михаил Ильич
Ромм рассказывал, что точно
такое же условие он имел в
виду, выбирая актера на роль
Ленина в фильмах «Ленин в
Октябре» и «Ленин в 1918 го-
ду».
— И он был абсолютно

прав.

Начали-то мы с немецких

артистов, хотя параллельно

искали и у нас. Спустя
много месяцев нам повез-

ло: мы нашли в Болгарии
Кисёва. Думаю, что повез-

ло и Кнсёву. Надо сказать,

он отнесся к работе чрезвы-

чайно ответственно. Один

пример: Кисёв не расста-

вался на съемках с книж-

ками Маркса.
— Вы удовлетворены его

игрой?
— Мне было интересно

ходить в себя — где уж

тут думать о фильме.

К сожалению, случались

и актерские замены. По са-

мым разным причинам.

Помню, под Веіімаром в

старом замке, где до сих

пор сохраняются комнаты,

в которых жил Гёте, мы

должны были снимать сце-

ну с Кампхаузеном. График
— жесточайший. Приехали
— надо сразу снимать, по-

тому что на завтра гостини-

ца забронирована уже в

другом месте. Все и всё на

месте. Горит свет. Гримеры
стоят с кисточками, а одно-

го- из актеров/ 'который у

нас уже снимался-, нет. В

чем дело? Погода. Оказы-

вается, он — яхтсмен. Мне,

как въі понимаете, не хвата-

ло только яхтсменов! Он

ушел на яхте, его настиг

циклон и прибил к какому-

то островку... Пришлось
снимать другого — в этом

эпизоде и уже, конечно, во

всех других.

А позже работали над

другой сценой. Представьте
себе: в зале масса народа

— актеры, операторы, ра-

бочие; юпитеры, лестницы,

микрофоны на штангах и

прочее, ничто не стоит на

месте — все передвигается.

А с потолка свисает огром-

ная венецианская люстра.

И, когда отрепетировали и

начали снимать, меня до

конца не покидало чувство

страха за эту бесценную

люстру.

— Нан вы оцениваете ра-
боту оператора?

— Ну, я, по понятным

причинам, пристрастен... А

как вы как зритель ее оце-

ниваете?

— Мне кажется, фильм
снят превосходно. Но ведь
Вадим Юсов — мастер, это
давно известно...

— Известно, да. Когда

мы начинали картину, я

ждал Юсова — он был за-

нят съемками фильма
«Они сражались за Родину».
А мои немецкие коллеги

меня торопили. На стене

комнаты на студии «ДЕФА»
красным фломастером бы-

ла написана дата, когда

мы должны были начинать.

Срок прошел, я сказал:

«Юсов еще не освободил-

ся». Тогда рядом со старым

числом написали новое —

не без укора. В итоге таких

дат на стене оказалось три

или четыре, прежде чем на

чались съемки. А когда

фильм закончили, один из

немецких коллег сказал:

«Знаешь, ты оказался прав:

Юсова надо было ждать».

Я думаю, это конкретная и

точная характеристика

вклада Вадима Юсова в

картину, хотя жаль, что все

свелось к маленькому теле-

визионному экрану — на

большом полотне его рабо
та несравнимо ярче.

Мне сейчас вспомнился

эпизод, связанный с Юсо-

вым, хотя придется начать

чуть издалека — с немец-

ких кучеров. Их работа с

лошадьми была на высочай-

шем профессиональном
уровне, просто виртуозная.

Управляя шестеркой, кучер

на полном скаку заворачи-

вал в крохотные улочки,

можете себе представить?

"' Помню, Юсова не устраи-

вало, как остановилась ка-

рета. Мужик он сильный,

ухватился за колесо и пы-

тался его переставить. Ку-
«р спросил через перевод-

чика, в чем дело. Юсов объ-

яснил. Кучер спокойно ска-

зал: «Сделайте мне ме-

лом два крестика — для

переднего и заднего колеса

: — и занимайтесь своим де-

лом». И сколько было дуб-
лей, столько раз он проез-

жал по двору — на полном

скаку! с разворотом! — и

в кадре ставил карету с чет-

веркой лошадей точно на

крестики. Феноменально!

— Вы упомянули о «гриме-
рах с кисточками»...

— В таком фильме, как

«Карл Маркс», добрая по-

ловина грима — портрет-

ный. И, разумеется, огром-

ная работа выпала на долю

бригады наших гримеров во

главе с Алексеем Сергееви-
чем Смирновым — на мой

взгляд, выдающимся худож-

• никои. Куда бы мы ни еха-

ли, Смирнов вез с собой му-

- ляжи, фотографии Маркса,
фотографии Кисёва, пробы
грима и все рисовал, рисо-

вал, рисовал. Он делал од-

ну наклейку. — не подхо-

дила, вторую, пятую, деся-

тую. Это был титанический

труд.

Надо сказать, у Кисёва

на протяжении картины

грим меняется семь раз.

■ Так вот, никто даже пред-

ставить себе не может, ка-

кая работа стоит за заклю-

чительным гримом старого

Маркса. О качестве ее зри-

тель может судить сам, я

только добавлю любопыт-

ный эпизод.

Во время Московского

кинофестиваля 1977 года

группа его участников при-

сутствовала ѵ нас на съем-

ках, в бородатый режиссер

из ФРГ разговорился с Ки-

сёвым, который был в гри-

ме Маркса. Дни стояли

жаркие, и режиссер по-

сетовал — Кисёв, к сло-

ву, превосходно говорит по-

немецки. — на то. что, мол,

очень жарко. Кисёв отве-

тил: «Вам-то проще — у вас

борода своя...» «Как?! —

изумился немец. — Разве

у вас чужая?!» — и долго

рассматривал Кисёва, пыта-

ясь сообразить, не шутит ли

он, в самом ли деле у него

борода приклеена.

Вообще, в работе над

картиной принимало уча-

стие очень много людей.

Как жаль, что размеры

статьи не позволяют рас-

сказать о них всех... Прав-
да, один пробел я хотел бы

обязательно восполнить,

специально отметив вклад

в картину композитора

Берта Вефельмайера, чья

работа отмечена даже та-
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ким взыскательным крити-

ком, как Тихон Николае-

вич Хренников: однаж-

ды в разговоре со мной он

высоко оценил музыку Ве-

фельмайера.

— В фильме снимались ар-
тисты разных национально-
стей, на русский язын их
дублировали наши актеры, но
они, увы, в титрах даже не
названы...

— Чтобы хоть как-то за-

молить этот грех, скажу,

что Алексей Алексеев как

режиссер превосходно про-

вел дубляж картины и сам

отлично озвучил отца

Маркса. Молодого Маркса
дублировал Сергей Мали-

шевский, старого — Андрей
Попов, Женни — Лариса
Данилина. По-моему, все

эти, да и многие другие

работы сделаны отлично.

— И последнее: удовлетво-
рены ли вы реакцией публи-
ки?

— Я считаю, нас просто

захвалили. В редакции, на

студию, на телевидение мне

прислали тысячи писем, и

я сразу же хотел бы ска- і

зать об одном из них: Ма-

риэтта Сергеевна Шагинян

прислала письмо в редак-

цию газеты — оно было

опубликовано, — в котором

тепло отозвалась о картине.

Ее отзыв — большая ра-

дость для съемочной груп

пы, потому что это умней
шая. образованнейшая жен-

щина, весьма большой

авторитет для всей на-

шей читающей публики, к

тому же отлично знающая

наш материал. Но все же

должен сказать, что из-за

многофигурности фильма
исполнение некоторых ро-

лей не получило должной

оценки в рецензиях. Так,

почти незамеченным остал-

ся Игорь Ледогоров в роли

Вейтлинга — на мой

взгляд, сыгравший превос-

ходно.

Вообще же, письма меня

поразили. География —

буквально весь Советский

Союз. Возраст авторов:

от школьников до пенсионе

ров. Профессии: от самых

мирных до самых боевых —

очень много писем пришло

от военных. Выходит, кар

тина заинтересовала мно

гих. Но главное в другом

В печати было опублико
вано несколько писем биб-

лиотекарей, в которых ска-

зано, что после демонстра-

ции «Карла Маркса» ни од-

ной книжки Маркса и Эн-

гельса на полках не оста-

лось — все разобрали чита-

тели.

Вот это для нас — глав-

ный итог...

Григорий ЦИТРИНЯК


